Гимн Тахути – Тоту
Египтологическая транскрипция + фонетическая огласовка (русский язык) 

1. iAwt   tw   pA   nb   pA  pr  Ияут  эту  па  неб   па  пер

2. Aaеn    wbxt       mHwt  Аен   вебхет   мехут
3. nDm       Abwt  hrw   iAmt  Неджим Абут  херу  яамет

4. Mrw   n   Hr   nb              Меру эн  хер неб

5. Nsi    sw  shrt                 Неси су сехрет

6. Ntf       Dhwty               Нетеф Джехути!

7. Swtwt.f    tA  m  nfrw.f  Сутутеф  та  эм  неферу эф

8. pA  nty    Hr    tp   n  mxnmt па  нети  хер теп эн мехнемет

9. hnn. f    n   Hrst          хеннэф  эн   херест

10. tAy.f  mrwt  Ttf.ty     Hr  inH.f  Таиф мерут Тчетеф Ти  инехэф
11. Wn.f     rA.f   r   sanx        Венеф  раэф эр санх

12. Ndm        ib  ntAy.i    rwty   Неджим иб  нетайи рути

13. Dr    aq  iwr.s                  Дер ак  эверес

14. iw  st   xpryw     st   grg     ив сет хепериу сет герег

15. nDm        ib   tn   tAy.i  iwyt  неджим  иб тен тайивит

16. rSwt      hAy.i  nb              ришут хайи   неб

17. mk   nb.i   sw  ib.i          мек неби су иби 

18. DHwty    iw.k n.i     r  nxt.ti   Джехути ивке эни эрнехтити
1.Praised be you, o lord of the house/ Прославлен будь владыка Дома
2.Baboon radiant of mane / который окружают слуги бабуины
3.Of sweet appearance and gentle charm/ сладкий, приятный аромат расточаешь,

4.Beloved of all / возлюблен всеми.

5.He is of (shrt stone) !!! / Непоколебим он как камень сереет,
6.He is Thot  / Он есть Тот! 

7.He illumines the land with his beauty / Он освещает землю своим великолепием
8.That which is upon his head is red jasper/корона на голове сияет красной яшмой
9.His phallus of cornelian (Serdalik) / Его украшения из сердолика,

10.His love is poured out upon his eye brows / любовь сияет из глаз его,

11.He opens his mouth to bestow life / Он открывает рот, благословляя жизнь!

12.My gateway is secure from the time the god has entered it / 
Мой путь храним, c поры как Бог открыл его. 

13. It has been founded and flourished / путь найден и расцвел,
14. Since my lord dwelled in it / как только владыка открыл его.

15.Be happy, rejoice you all my neighbors/Счастливо возрадуйтесь все вкруг меня
16. Behold my lord: it is he who has created me / Возлюбите моего владыку, это он мой творец!  

17. My heart longs for him / Мое сердце ждет его
18. Thot, you are my leader / Тот, ты мой лидер!
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